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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৭৮১ [আজািতক নাারঃ ৪০১]

৪/ িকতাবুস লাত ( كتاب الصلاة)
পিরেদঃ ১৫. তাবীের তাহিরমার পর বুেকর নীেচ নাভীর উপের বাম হােতর উপর ডান এবং িসজদায় উভয় হাত

মািটেত কান বরাবর রাখা

باب وضع يدِه الْيمنَ علَ الْيسرى بعدَ تَبِيرة الاحرام تَحت صدْرِه فَوق سرته ووضعهِما

هيبْنم ذْوضِ حرالا َلودِ عجالس ف

আরবী

حدَّثَنَا زُهير بن حربٍ، حدَّثَنَا عفَّانُ، حدَّثَنَا همام، حدَّثَنَا محمدُ بن جحادةَ، حدَّثَن عبدُ

الْجبارِ بن وائل، عن علْقَمةَ بن وائل، ومولً، لَهم انَّهما حدَّثَاه عن ابِيه، وائل بن حجرٍ،

فصو ‐ ربك ةلاالص ف خَلد ينح هدَيي فَعه عليه وسلم رال صل ِى النَّبار نَّها

همام حيال اذُنَيه ‐ ثُم الْتَحف بِثَوبِه ثُم وضع يدَه الْيمنَ علَ الْيسرى فَلَما اراد انْ

يركع اخْرج يدَيه من الثَّوبِ ثُم رفَعهما ثُم كبر فَركع فَلَما قَال ‏ "‏ سمع اله لمن حمدَه ‏"‏

‏.‏ رفَع يدَيه فَلَما سجدَ سجدَ بين كفَّيه ‏.‏

বাংলা

৭৮১। যুহায়র ইবনু হারব (রহঃ) ... ওয়াইল ইবনু জর (রাঃ) থেক বিণত। িতিন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ক দেখেছন িতিন যখন সালাত (নামায/নামাজ)  করেলন তখন উভয় হাত উিঠেয় তাকবীর

বলেলন। রাবী হাাম বেলন, উভয় হাত কান বরাবর উঠােলন। তারপর কাপেড় ঢেক িনেলন (গােয় চাঁদর

িদেলন)। তারপর তার ডান হাত বাম হােতর উপর রাখেলন। তারপর কু করার সময় তার উভয় হাত কাপড়

থেক বর করেলন। পের উভয় হাত উঠােলন এবং তাকবীর বেল কুেত গেলন। যখন دَهمح نمل هال عمس
বলেলন , তখন উভয় হাত তুলেলন। পের উভয় হােতর মাঝখােন িসজদা করেলন।

English

Wa'il b. Hujr reported:
He saw the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) raising his hands at the time of
beginning the prayer and reciting takbir, and according to Hammam (the
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narrator), the hands were lifted opposite to ears. He (the Holy Prophet) then
wrapped his hands in his cloth and placed his right hand over his left hand.
And when he was about to bow down, he brought out his hands from the
cloth, and then lifted them, and then recited takbir and bowed down, and
when (he came back to the erect position) he recited:" Allah listened to him
who praised Him." And when he prostrated, he prostrated between his two
palms.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ ওয়ািয়ল ইবনু জর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=8570

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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